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Follow bike manufacturer’s recommendation for tightening torque!

Suivez les recommandations du fabricant du vélo concernant le couple de serrage!
Siga las recomendaciones del fabricante de la bicicleta relativas al par de apriete
Befolgen Sie die Empfehlungen des Fahrradherstellers zum Anzugsdrehmoment!

Volg de aanbeveling van de fietsfabrikant voor het aandraaimoment!

Siga a recomendacao de torque de aperto do fabricante da bicicletal
Seguire le raccomandazioni del produttore della bici in relazione alla coppia di serraggio!
Folj cykeltillverkarens rekommenderade atdragningsmoment!

Folg cykelproducentens anbefalinger vedrarende tilspaendingsmoment!
Folg sykkelprodusentens anbefaling for & stramme dreiemomentet!
Noudata pyoran valmistajan kiristysmomenttisuositustal!

Fylgdu leidbeiningum hjolaframleidanda um herdingu & snuningsvaegi!

Jargige jalgrattatootja soovitatud pingutusmomenti!

Nemiet vera velosipédu razotaja ieteikumu par savilcéja griezes momentu!

Priverzkite atsizvelgdami | dviracio gamintojo nurodyta priverzimo jéga!

3aTAH1Te A0 YCUnUs, PeKOMEH0BaHHOMO MPoM3BOATENeM Besocrneal

Jotpumyiitecst pekomMeraaLlii BUpobHKa Benocvineaa LWOAO KPYTHOTO MOMEHTY 3aTsrysBaHHs!
Postepuj zgodnie z zaleceniami producenta roweru dotyczacymi momentu dokrecanial
Ohledné utahovaciho momentu postupujte podle doporuc¢eni vyrobce jizdniho kola.
Alkalmazza a kerékpar gyartdja altal ajanlott meghtizasi nyomatékot!

Respectati recomandarea producatorului bicicletei cu privire la cuplul de strangere!
Dodrziavajte odporucania vyrobcu bicykla tykajuce sa utahovacieho momentu!
Upostevajte priporocila proizvajalca kolesa glede navora pri zategovanju.

CriejBaliTe NpernopbKyTe Ha MPOM3BOAVTENS Ha BEMIOCUNEaV 3a CUna Ha 3aTsraHe!
Za moment stezanja slijedite preporuke proizvodaca biciklal
Nox akoNoUBE(TE TIG GUOTHOELG TOU KATHOKEUKDTH) TOU TIOONAKTOU OXETIKK e TN portr) oUodiéng!
Sikistirma torku igin bisiklet Greticisinin tavsiyesini uygulayin!
Biex tissikka t-torque, segwi l-istruzzjonijiet tal-manifattur tar-rota!
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